
våg. Kom (ill mig Igen. om du lyckas b*n for b var och ea Jag ir fullkorn » 
tå något »ytt bevts af rikt. Tempest. tigt beldten roed min lifslångc Sår j 

jag kand* hertiginnan myr ket vål ock 
tyckte om henne På g^und af min
peraoeiiga kännedom om henne tror j »t*Dande >a. uppriktigt 

j ;ae inte sjélf. att boo kand# gom sig I man fått nog af denna värld n? sor 
• »kykllg till tiyllka broft, mvn domen ] g*-r ocb bekymmer Jag har fått nos

gånr

SA McKENIttS FRÖN.VAR GOD MOT ER TRaP&ARD.

man föresatt sig eo viss handling t , 
lifret och beh uppgått l dess vert 

gt, d' har
Begär McKenzie’* frön bos eder handlare McKENZIE
Alle progressiva handlare i Västern för» lager af dessa Vlldl FrÖll

McKenzie s kvalitetsirön
aro apeviellt lampliga for västern af följande orsaker

1 VI bo i västern, och vår erfarenhet, som sträcker sig of ver 
sätter oas I stånd att bedöma hvad vaateros bebof år *

2 Vårt ideala lage t Brundon och Calgary torsakrar om snabb skepp- 
ning. Alla bestal In inga i skeppa* inom -4 timmar t-ftvT deras- mot 
tagande

3 I>e fn»n vt salja aro utvalda 
västerns klimatförhållanden

4 Alla Mt Keniie s tron åro af standardkvalitet. noggrant rensade" af 
modarna maskiner och af högsta möjliga vaxtvitalitet

ETT PAKET FRÖN ar i sig sjalft en liten sak. men betyder mycket for 
eder trädgård

Bönor, betor, morötter, maj», gurka, grönsallad, lok. arter, blomkål, 
räddisa. squash, rofvor. tomater.

Vfven utvalda luktarter och andra blomsterfrön i paket 
EFTERSKR1F KATALOG IDAG

i
INGENTING SA GODT HO* FÄRSKT 
HEMBAKADT BRÖD KRAN $

iIfrr-ak«-n «tår j Jag k
grund j saken U veta livad >*« hade for t.ndt 

" h Nu har jisg helt enkelt koii.n^iUur . 
få v»ta. hur lang tid jagytr kvar fatt 
lefva. det ar aiHsamuiaDjg Vill ni JoK 
tur, som en gentleman, saga mig/den 
fulla och bestämda sanningen. XÅnii: 

gen utan all hansyn — var god »» h 
gör det. berr doktor “

“Det ar sorgligt, verkligt sorgligt 
fur mig, men ni har bukstafitgen ka 
stat bort ert lif. kastat. bort det med 

Då -kunde ni ha 
blifvit botad, nu ar det fullkomligt 
omojligt

Jag vet. jag vet. men hur Lange.

I mycket mild ton och med sin «ta 
diga hvita barnl la 11 h v ilande på hen 
nes axel sade han:

"Har ni något att bestalla har i lif- 
vet. så gor det halst geanst Kr tid ar 
sannerligen mycket kurt. fruktar jag. 
en vecka eller tio dagar, skulle jag 
tro. på sin höjd fjorton dar Riktigt 
säkert kan man ju aldrig saga Har ni 
något att ombesorja. så förut>&tt halst 
tio dar Ah. bvarfor gjorde ni inte som 
jag rådde er7 Men jag fruktar ni har 
svåra plågor, kanske kZ:, jag lindra 
dem litet åt er

i kan inte kullkasta», »a*.
! *nnu Skaffa ro ig något, pä 
. hvara! jag kan handla honney.
■ jag kolvar dig, att jag »kall handla och

? i•ni: 30 *r.*v4» 8

t;handla raskt

Darmt-d hade Tern pest ulIäi jas»
sig noja. roee det var en sorglig rap
port fur att vara den hasta han kunde

5
h odlade specieilt tor att pa.oa

To
bringa berttginnan

I i
I Uet syntes honom en evighe 
j en vakt konstapel kon 

"inom till henne

Hertiginnan visade, då dera» blicka/ 
möttes, hur Ifrigt bon mots*<t detta 
hcaok Hon läste ögonblickligen hans 
miffsly» kandv. men för hans skull tor 
*okte bon att visa stg modig

n h forde ho- a
S A

•mii,
A. E. McKenzie Co.

h per vikt

8
i

LIMITED" Aå. så rysUgt- »oaUt aI **r - Aeb+ey 1 
tade hon. då han börjat 
men da han fortfor med sina nakna 

I *a k for hållanden.-hopande faktum på 
taktum, bevis på bevis, med några få 
ord omtalande hvad lian vunnit genuin 
många veckors arbete, dog leendet 
bort på hertiginnans ansikte och efter
träddes af en blick äf tillväxande fasa 
och hapnad Hon syntes absolut svikta 
och rygga tillbaka, under det berättel
sen utvecklades, hennes ogon spärra
des upp. och ofver hennes vackra an
sikte komhto en så vild fruktan och 
ängslan, att for-eet-ogonblick Tempost 
själf forlorade tron på henne Berätta
de han benno helt enkelt om hennes 
• gen brottslighet? Höll han på och 
stängde for henne den enä efter den 
andra al do vägar, pä hvilka hon kan 
sk» skulle kunnat undkomma" Hade 
han hållits for narr hela tideq" Hvad 
betydde denna fa>a. med hvilkvn hon, 
förstummar! och be st ort och med ogo- 
nen skjutande ut ur sina hålor» stod

" bon infe. då han mötte henhe Hon 
på var svartkladd, men inte ►orgkladd 

itt <kn Stämmer inte den dar bwkrifnin 
gen med den typiska i-allskapMia I 
men1" sade Temp»-st. då Yardley kon, 
for att meddela resultatet

l’nder de nåranast följande dagarna 
ly< kade» Yardley få fatt i en for detta 
medlem af Delanotruppen wh fi< k ve
ta flera detaljer om mis» Deiano. Hen 
nes ratta namn. om Yardleys sages 
man mindes ratt, var Brown Hon ha 
de slutit sig till sällskapet, då hon var 
bara barn ännu. tretton eller fjorton 
år. rnen hade icke verksamt tagit del 
i dess föreställningar, förrän hon var 
sjutton eller aderton. då konststycket 
med revolverskjutande! upptogs Hon 
hade alltid rycltt om alt skjuta med re
volver. och det vur henne» egen id* 
Olyckshändelsen, då »-n af publiken 
skots, inträffade t Dublin titrax dar 
efter utsattes sa Ils kap»-1 for obehag 
genom miss Jenny, nom utan att un 
derratta därom" for sin vag på en vec 
kas lustresa med en af officerarna, 
som <lå voro stationerade i Curragh 
lk-t blef ett häftigt ordbyte vid hen 
nes återkomst, och hon kand* -ig 
slott och la tonade sällskapet, och dar 
på ha/te han inte sett eller hört af 
henne på sju eller åtta år St-dan, då 
man behofde en ny kvinnlig medlem 
for sällskapet det undergick stan
diga andringar o< h man annonsera
de*. kom hon tillhaka ocb uppträdde 
därpå under nara tio är tillsamnufh" 

<1 sällskapet, ja anda tills fl«-t slut 
ligen upplöstes Hon hade gjort några 
besparingar, hon var alltid, ja han vil 
le inte saga snal, men mycket radd om 
•ma pepgar. och hon fick ständigt 
»mycken sig tillsunda, »om hon ge 
nast sålde; nog af. nar sällskapet upp 
löstes, hade hon omkring fyrtio pund i 
årlig ranta på sina besparingar Han 
hade inte den minsta kännedom om 
hvart hon tagit vagen »edan Hon höll 
sig alltid for sig sjalf. och lian hade 
aldrig träffat henhe på något af de 
stallen de brukat besöka

< Kort i fr föret nr 
R «- p 1 I *- » * Brandon, Man.sin berättelse Calgary, Aka

<Seti ofveren»komna dagen, 

»kulle ordna en prifUflM
FRÅGA EDER LOKAL HANDLARE — P* LAGLB OFVERALLT

lelil

»kala. nom ännu u.mi* furekur 
nägoo toto tog 'dkr
pl IJ

arlvetat af hans bord I>et gjorde hot 
hon gjort det

Kvinnan, som syntes kanna lindring plågor på längre ti'1 an h. 
etter samtalet med läkaren, gick ut ka på Hon satt - n stum 
for Harley Street bort mot Oxford ->< h gli k därpå sakta ti! 
Street (nh in i Hyde Park. <lur hon S»iuar* 
satt tung o« h sömnig, medan tnediri-

ond t att nen döfvide hennes sma 
-.den fur sia lindring lu>n

pinan har. förmodar jag. 
det mesta af riiina synder "

id*krlft

ville tan 
Parkeo

hade furmodligeu Tv 
iett ofver h« 1* Lnglant! vähHga 

Replie» kod

Doktorn gaf henne på fläcken en- 
stark dos morfin och skref ut några 
forhållningsregler och ordinationer, 

skulle, enligt hvad erfarenheten

da
plakat förkunnande 
tu»r att »kånka bort 10,W> pund" :t<

lärt hono.m till det minsta möjliga 
nedbringa de plågor, som hon måst» 
utharda. innan slutet kom Därpå gick

rh »kall-ämnade hålla ordplle
fe-i,ila 1 *),(*») punJ åt den fornt» 
»kk kade in ratt »var på <1* 
i'.n via* person I Stot brirannien 
frl.«n<l hade bltfrli utvald, ork «*1

Forts •

"Hlågor åh. det har varit de för
dömdas tortyr! Det påstå», att man 
vänjer sig Aid plågorna, men- jag har 
inte vant mig vid det här Jag tan
ker. att somligt folk anser mig hela 
mitt lif ha tagit 
longshiljett till helvetet, men den hår

tå f lan

Värdefull Svensk Bok FRITT!hon Forst omkring tio minuter efter 
iet hon gått. märkt»- han, att hon ha 
de lagt de vanliga två guineas på

dogon-lft» for 
/fn-candlig bera«t

11 varje man borde "sanda efter - tt e\» mplar af den in t res sa u
Svenska Rådgifvaren

talj t samband darr • 1 hade 
ra t* ho* vi-rkstadanu*- direktor* t

genomgående sa-

“Goda Rad”v L L
Lioyos Hank. I.a 
ett förseglat kuv. r 
på t kl * U •'Ml pund

dato
bet da priset <>< t» öTh-ro liggöra

DR. J. BOULAN GER j Manitobas
Post Graduate från Paris och London I *iH fungera som agent för Manitobas

farmare och sälja deras fårs ull För

åkerbru k sdepartement

hankrlir- kti
Itenna berumda med flera illustrationer försedda lä!» it". 

l^eigli skrifiit siacieHt försvenskar-i Am -rlka. lämnar :i$ 
li»let år sålde departementet ull för och upplysningar för unga män. omnämner oila for mannen $;• -gna sjukdo- 
farmare till ett genomsnittspris af | mar< deras följder, förebyggande och hjiru de kunna bota- o -
26 4 å cents per pund Genom att gra 
dera ullen och salja den i stora k vari 
titeter blir departementet 1 stånd att 
göra goda försäljningar

sjukhus. F. d. Kirurg Misericordia 
Maternity, Montreal

Genito-Vrinary Diseases Laboratorium 
Kontor och bostad:

10011 Jasper Ave., Edmonton. Alta. 
Nästa dörr till Yale Hotel"

Telefon 1032.

•Cefulla radull»- närf)nd
det 1

o»-h »torrade som förstenad, då han 
kom til! slutet af sin berättelse

Itoken handlar af ven om Lifvets'Hemligheter och borde U.-forvar lamnad; pä
H vi

skande med ett hest »trupljud. innan 
hän ännu slutat riktigt, öch med or
den tumlande ofver hvarandra från 
hennes läppar framstötte hon:

man Om ni varit offer fur omrstånd i «-ra unga r «11* r 
försvågadt genom utsväfningar i senare är. bur til skrliva t - 
kan liiifva återstälid till fullkomlig halsa och st\i*;i u« nom .

Cirkulär No. (tryckt endast på hajidling. Boken sändes alldeles gratis och portofritt 
• ngelskal meddelar detta «1rs plan j trli alla. som insända namn uch adress till 
Skrif (antingen pa engelska eller 
edert eget språk > för ett exemplar af 
cirkuläret. Låt sedan någon, »om krm 
lasa engelska, omtala, hvåd som står I

dant »ätt 
Sun »n hjalp for lasama att id«-n 
flera rl«*n 
forlida ledningar

..tiflgfcs
förseg-ad". omslagalda iH-rwooen gåfv<

JACKSON BROS. :Ih- annonserade U-dftiolcurtia 

1 , , %!>• i
fullvux»-n kvinna.

*ki« klig vsUiclpedåkar»- 
5 oi god revolvorskytt 
kring lifvet 22*-* tum; ?:oi anvaitde 

ö) hade någon regelbtm

Dr. L. K. LEIGH. 177 N. State St„ D. 14. Chicago. III."Alltså hur ni fått bevis .på att det 
var Jenny Delano?"

"J.ig tror inte det l&ngre finn* något 
tvlfvel om ilen saken "

"Och ni vet inte, hvem hon ar ’" -u- 
de 'lon. ui h rosten öfv>-rgick tiH «tt 
sorglig, klagande ston “Min gud. <mi 
jag har;- hade anat .det! Min gud'"'

Och med ett brutet skrik förkunna 
de hon durpä.

Det var min kammarjungfru'"

Juvelerare och diamanthandlare 
9962 Jasper Ave., E., Edmonton. Alta 

Telefon 1747.
Klockor, »lipadt glas. porslin, »lif ; 

versaker. konstnärliga artiklar, skrlf : 
materlaller etc. Giftermålslicense ut

Speciell uppmärksamhet gifvas po*t 
crderkunder Ur- och juvelreparatlor- i

»kta personen var eti 
2 »i ,i^ vih-lstor- 

til! växten
i det

iek VALENTINE WINKLER. 
Minister of Agriculture for Mamtobah gymnast. 

ö vidd

skor nr 4 
den verksamhet 
på varlc?»1 ku mkonståkar»- på velo» 
tK*d men tillhörde 1» 
nen; 10:<>) hade bott någon tid

b tu ha«le uptpradt

SvenskaTANDLÄKARE 
DR. FRANK HVGHES

t Förut 1 Galt. Ont l

numera

heten af Oxford, men var ibland i 
Yorksbire, 11 :«>) hade den vanan att 
tappa hårnålar: 1-2 »>i har namnet 
Flats var har lamnad for namnets 
Ifyllande

Sulte 10 dL 11 Credit Fencler Bldg 
Telefon 2287SEXTONDE KAPITLET

BöckerEdmonton. Alta.

Hos läkaren.

Uppfinnare.Den upphetsning denna 
frari)kalla»h- var ofver all for vaa tan 
lek»* ene tafllngarna om ett pund 1 
veckan for llf*ttdeti eller om det (»• 
lande ordet hade framkallat en tionde- 
del af denna upphet »ning Några med 
ursklllnlng utdelade duaorer hade till 
följd, att i hvarje lokal varietFvisa. 
I hvarje på gatorna utbjuden slagdän
ga gjordes någon anspelning på denna 
jaftetaflan 1)»* rent öfverväldigande 

t massorna af svar hade följder af så 
invecklad natur, att Temp»*»t aldrig 
ett ögonblick kunnat tänka sig »iet. 
då han gjorde upp planerna till täflin 
gen Han hade haft sina tvlfvel, om 
någon verkligen »kulle bli i tillfälle 
att gora anspråk på priset Men nu 
skickades in ofver tjugutusen namn. 
Efter någon ofverlaggning beslöt man 
att sanda ett brefkort med betalt svar 
till alla. »om hade deltagit i taflingen, 
och anhålla att få veta konstnärsnam
net. under hvilket den namngifnv p»-r- 
sonen hade: upptradt offentligt som 
konstvelocipedåkare Icke fullt tusen 
brefkort kotnruo tillbaka, men af dessa 
nämnde ofver femhundra en viss Jen
ny Ik-lano. som hade Lijlhort den be
ryktade veliM ipt-dtruppen Delan o och 
varit allmänhetens gunstling fött t ju 
gu«tt eller tjugutvu år sedan Närma 
re understikningar rörande h«-tfn» gät 
\o till resultat, att hennes förnamsta

anno»s
Aprileftermiddagens bleka sol flum 

tade genom »le pariande regndroppar
na på fönsterrutorna i doktor For 
syths mottagningsrum vid 
Street, då en nätt flicka i hvit 
släppte in en , svart kladd »lam

Doktorn hugade sig, gal" henne en 
vink att slå sig ned. satte glasögonen 
till ratta och läste åter nanmet pA 
k»>rtet, »iå damen talade om att hon 
rådfrågat honom en gång förut for 
ungefar ett och ett kvarts år sedan 
Hastigt bläddrande i sin patientbok 
fann han de sökta anteckningarna och 
läste de in

"Ja. har ha vi det Jag hoppas ui nu 
ar fri från ert onda och varaktigt bo
tad. Det ar alltid roligt fur en läkare 
att hora, att hans behandrtiWf och råd 
gjort åsyftad verkan Men der är inte 
ofta vi lakare ha det nöjet Våra pati 
enter komma ledsamt nog inte till 
baka och betala konsultationsarvode 
endast for att låta oss veta. att de j 
nu må bra "

Jag ur inte något undantag, fruk j

Men ar ni inte bättre" Lyckades j 
inte operationen?"

"Jag lat ahirig operera mig " j

Doktorns bes tara da, vanliga mun 
slot tätt ihtip sina tunna Lappar

testamenten.såsom
psalm- och sångböcker, dagbe
traktelser och andra uppbyggel- 
seböcker samt läroböcker, så
som A-B-O-böcker, läseböcker, 
katekeser ocb bibliska histori-

biblar.
Skrif till mig idag och erhåll listan 

ofver uppfinningar, som behöfvas och 
min illustrerade hok om patenter på 
svenska språket. De sändas FRITT

Alltså ett nyss misslyckande for 
Tempest Inom sig hyste Iihii icke min 
sia tvlfvel om. att den kvinna han sok 
te var Jenny [>elano; men hur skulle 
lian Kanna finna henrie? Han annon
serade I Era efter miss Jenny De- 
lanos nuvarande adress, m«n fick icke 
något svor. Det var tydlig/! 

på fullt allvar »ifverglfvit sitt gamla 
yrke. oeh for »len yngre generationen 
var hon knappas/ ens kand till nam-

Harley
mossa

H, J. Sanders,
FataatUvokrt,

10» W .biter Bnildin*, Ls Sill. A 
»u Bnren It»,. Oliag». Dl

Beställningar mottagas från 
hvilken plats som hälst 1 Ga-

Genom att sända edra orders 
till o»s, spavar ni express- eller 
postafglften.

Ni kan befordra eder"Men likafullt*', som lian sade till 
Yardley under samtal om saken, "ha 
vf kommit ett par »teg framåt "

Det var med djup beklämning Ten, 
pest vuntade på fängels»»direktorens 
tillstånd, då han nästa gång Infann sig 
for att få tala med hertiginnan lians 
förhoppningar hade varit hoga. han ha 
»te känt sig så saker på sin förmåga 
xrt raskt kunna infor världen bevisa 
hennes oskuld; han hade till iyh med 
lyckats bibringa hertiginnan några af 
sina sangviniska forhoppningar Förra 
gången hade hon tydligt blifvit vid 
ljusare lynne under deras samtal Han 
hade rent af lofvat. att nästa gång* 
han bes»ikte henne, skulle »let bli för , 
att triumferande meddela henne bevi 
sen på hennes oskuld och hennes fri 
het Dagen förut hade han haft ett 
långt samtal med inrikesministern och 
for hon»>m framlagt resultaten af sina i 
efterforskningar, men forgäfvea efter i

O

HARVAXT
Canada Härold 

■ Bokhandel
Frungångsfull, Vetenskaplig 

Behandling FRITT.

282 STANLEY STREET,

(Hörnet af Logan Ave >

MANITOBA.WINNIPEG,

i

"konststycke" bestått I att skjuta sön 
»ler glaskuhir med revolver, under »let 
hon red stående på hufrudet på en 
veltx-ipetlsatlel Denna förevisning ha
de då väckt ofantlig 'entusiasn. men 

En he-

"Det låter otroligt Ni kom till mig 
och jag såde.er. att den enklaste ope
ration. »h mycket obetydlig operation, 
skulle gora slut på »let onda och al 
lagsna all lara. och jag sade er. att 

trvi kligt framhållit, att de i hans tyc- j operationen knappast skulle fororsa- 
ke voro tillräckliga att bevilja hennes 
frigifvande under polisuppsikt, om de

För herrar och damer.
Udir NI ef HÅ-nfnil' Qr4n»r Ert h r i fflrtld1 Xr 

<*-» »tripiyt. kiibtcm • yf Lv»*r Ki nf Mjäit
•lier («• »t. i«rn» Ar N.iflin*«fc» eller ST Ben
d»t. »om »m N i »kejl bufv* • Om N i ud»r el nigun 
»f luimnrt* lilrkk-imm--r, Ivreumm» den lr*e. uiab 
fflraAk wrn» -t ».I »lif*»» botod. Dr^J*reÅl år-» tar Ii 
Sbrlfeflrr «ir lllu»lr«r»de .•)KFe#n-lm bok.

•>X>MX»iFN OM HX*KT*'
— ef «r$i<remet»t-iKle pgin leliet —blifvit af k»>rt varaktighH 

kluglig olyckshändelse, som drabbade 
en af publiken, »xh »ien tydliga faran 
for åskådarna förmådde myndigheter 
na au lagga »ig i saken och gora slut 
på detta konststycke

vnou ett brefkort med betalt svar.

FBI BEHAIIUI6.ka er någon smärta alls, darfor attI
VI vin» pi «.*.r «*r»r, r.b bvrtw. »t O»l'v»#‘ii«m-to*h»o*- 

Itngv.-i farhmdr»r har»W»h b-.ter elS!l oi-h ut»i»e p* •kslpv» tu b brfordr»? ny hirvSiL Vi vilj»efclrk» Käer 
er ll.uo »»k »f nre S I. :, i it» n,-<1 .-f v»no£jn»de1U1» br-k' Sennlur- n "m VI *Iod«-r o«« Ert
8»n*n o«-h »dm. jemte I frlmSrkrn viler-itfver
fAr »tt hJBIp» o»- •»• betel» utdeln'nir-11 •ssned-T ii». 
Klipp Ht B*d»n>tå»ml- kupor» i- h rind ileu 1 lig till 

SIVS LaBUKaTOH 1 h,x 142 G Mute»» 8» . Turueto,

j sjukdomen då var så foga i ramskri- 
*n Icke kunde ge anledning till milt , ,len Nl mig a„ ni lnte känil,
frikännande. några lakare. jag frågade darlör, hur 

stort arvode ni kunde betala for ope- 
-*a* håller fullkomligt med dig i rstionen. och gaf er en rekommenda 

ofir att du bevisat, att hertiginnan in j

"Min kar a Tempest". svarade mini-

^'^iRATlSKCeoNG WlR EN SS BEHAMDLINO.

BW8I LAIOIATOIT, Itt G Mrtual 81, Trwte, ML
Jejf btf<»e»r 1» r»ntj »"t » )*-.p» til r.-*d utgiftr-n* fBr 

utdv irwek'tin»M»a. V»r r ■ ! »kire» mi* 8<n>e»bii<-k- 
li«rvo »der II.» ("»|v»rur» 5- l ovh edvr i,l’* b-.k s»n 
rv tigvn ora HJLret". lauv.lu- -H-no» kupo»e I Edert b ref

skickat till alla. som hade namngifvit 
miss J'*n_gy, Deiano. och med anhållan 
om henne» nuvarande »dress, utvisa
de tydligt, att de flästa af dem. som 
deltagit I taflingen. hade gjort det en
dast på en slump" utan att ha något 
annat an minnet af »len kombinerade 
velociped o»*b revolverforeställningcn 
En person skref dock och talade om. 
att han hade sett miss Deiano for un 
gefär ett år »edan i Oxford ocb hade 
\l»at »-n vän på henne och påmint ho- 
nom om bennes konststycke

Yardley h.-eaf sig genast 1111 Oxford 
ocb skaffade sig ett *amtal med bref 
»krlfvaren Han var fullkomligt sa-

tionsskrifvelae till en kirurg, som jag 
I visste skulle för det arvodet utföra 
operationen på ett tillfredsställande 
satt Och så kommer ni och talar om.

te var den. som begick mnrdforsoken 
mot Anthony Mauleverer; ja. jag an 
ser. att du åfreo bevisat Webbe oskuhl. \ 
»-huru. eftersom saken inte meddelats att Operationen aldrig blifvit gjord 
mig officiellt, han så garna kan under Hur kunde ni handla så obetänksamt ' 
gå sin rannsakning, när den förekom '

s e

ARHvad kan jag nu gora for er"" fråga 
de den omhjärtade gamla mannen och 

fur mordförsöket mot Anthony, s* I visade tydligt sin rorelse Jaelioppas 
»kulle jag nu försatta henne i frihet; I 
men som du vet. dömdes hon i verk 
Ugheten såsom anklagad for mordet 
på kapten >lauleverer. och de andra 
anklagelserna behandlades aldrig Men ! 
nu har du inte framlagt minsta till 
stymmelse till bevis rörande mordet

mer Hade hertiginnan blifvit dömd

NIni inte lålit förleda er af er egen lä
kare," tilläde han med Hl slags bak-

SJUK?Var inte ledsen pa mig, doktor, jag 
L har aldrig rådfrågat någon annan la

kar* Det var aldrig min mening att 
i låta operera mig Man kommer for att

ger på att ha <ett mjs» Deiano. Han {på kapten Mauleverer Jag kan inte 
talade icke

När ailt ser hopplöst ut sändI vra hur det är fatt. inte alltid för att 
hii houd XI !»kam forsoka aiiiid an len dollar till prof. Sutton. 229 

fur1*6«. folks lif u« finn* iuanni Pacific Ave., IVinnipeg, Man.
skor. som inte arv så särdeles fortju-

icd h han had‘- * gora det annu. Teropeat Vore hon in- 
försvkt att gora det men hon upptog | te hertiginna af Merioneth. ja då kun 
det tydligen illa Han Hade kant hen de' vi kanske gora det
a* mycket väl »os» miss Deiano o> h j <lå tror jag vi kunde det 
rar saker på. att han hade ratt Hn

nej. inte ens 
men som Mag-, Njur- och Lungsjukdo- i 

mar. Reumatism. Gas i magen,
! Lamhet, m. m. Allt botar Prof. 
j Sutton.

Äkta blodrenande mediciner, 
j en dollar pr flaska, portofritt.
I Hundratals af belåtna patienter.

Prof. Sutton J
229 Pacific ave- Wiaaipeg. Man.

,. „ , , ... <1* > sin belägenhet oth inie nn*ka
f hen nr hertiginna, ar det omojligt X*

►m | torligtyl* kan dö lämna mig dina pap 
bestyrkte bvnd han bemut om «am | per om do s» önskar, orh jag skall J 
luinim/fandel u< h igenkannsndel Då | skicka dem till lordkansiern för hsn- 

itMua b»S honörn" betikrlfra henne-» nu

förlängd, lifvet ar inte A dyrto* .Yardley med si* till sin vän

uttalande, eller också kan du få poli
sen Slt efterspana denni krlnna Del. MALCOLM M. CHARLES»» 

s»g ut all vara irelilotem eller tTnlo j no: men Jag lyrker för min del. att dn 
Ar- Jiljter mvjllgeti Mt par år aldre

varande utseende sade han. att hon

ADVOKAT.
hittills r^dt dig båttre utan polisen 

hvn var mycket enkelt kladd mvvkei ofh jag hyser infe minsta tvifvel
Dominion Bldg.. Edmonton. Alts»

värker, tuurk med böjd näsa ocb att du till stst finner sanningen Mitt 
* tuart till figuren .Nej. velociped åkte råd år. att du fortfarande går din egen

Telefon 9207.
Det Kungi norska vice konsulatet 

för Alberta

X.h /

<***

FRIA
Praktiska Ritningar för 

Farmbygnader
beredda af

COLLEGE OF AGRICULTURE, UN1VERSITY OF SASKATCHEWAN

Dessa broschyrer Innehålla fullständiga detaljer om huru myc
ket timmer, järnvaror och cement, som kräfves. och aro de mest 
fullständiga och modhriiu, som kunna erhållas

ALLA FARMARE BORDE HAFVA DEM
Klipp ut denna annons, märk med ett kors den broschyr, nl ön 

skar, underteckna namn och adress och sänd till

CHIEF FORESTER, VICTORIA, B. C.

och de markta broschyrerna sandas eder genast.
I

i

NAMN

ADRESS

BRITISH COLUMBIA HA* SKOG 
FÖR ALLA ÄNDAMÅL

VA

Owbgee ém 19 Maj. 1916. TSVENSKA CANAD A-TIDNINGEN

I

ränning
försendelse
Korsen på skandinaviska pangar har no gått upp, 
och vi äro i stånd att gifva kr. 3.60 på dollarn för 
mindre belopp — för större beloop gifves speciell 
kors. För opplysningar hänvänd eder till oss.

Försändelseomkostnaderna äro:
För belopp upp till $10.00—$ .25 
För belopp upp till $25.00—$ .50 
För belopp upp till $36.0(1—$ .75

är tiden inne att sända biljett till släk
tingar och vänner i gamla landet.

VI SÄLJA BILJETTER FRAN SVERIGE, NORGE OCH DAN
MARK TILL HVILKEN SOM HÄLST PLATS I CANADA. _

Vi äro speciella agenter för NORSKA AMERIKA-LINJEN och 
SKANDINAVISKA AMERIKA-LINJEN.

Skrif till oes för upplysningar.

För belopp upp till $50.00—$1.00 
För belopp upp till $75.00—$1.50 
För belopp upp -ill 100.00—$2.(Xi

O

Nu

;

P. M. Dahl S.S. Agency
Winnipeg Man. •325 Logan Ave.

1. Lador för alla ändamål. 
1 2. Mäjerl lador.

3. Ladugårdar.
4. Stall för hästar".
5. Fårstall.

6. Svinhus och rökhus.
7. Hönshus.
8. Redskapsskjul och spann

målsbodar.
9. Silos och potatiskällare.
10. Farmhus.

Mauleverergåtan
t THE' MAULEVERER KURDERS

sf

A. C. FOX—OAV1E8
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